SO YEU LY LICH
CURRICULUM VITAE

(Ung vién Thanh vién H6i déng Quan trj)

Nominee for member of the Board of Directors

Ho va tén/ Full name:

Ngay sinh/ Date of birth:

BUI THANH NHON

1968

Trinh d6 hoc van: Education level:

C& nhan/Bachelor

Trinh @6 chuyén moén/ Frofessional
Level

- C nhan néng nghiép/Agriculture bachelor

- Tét nghiép Executive MBA, HSB-TUCK, Pai hoc Dartmouth, Hoa
Ky/Graduating of Executive MBA, HSB-TUCK, Dartmouth
University, USA

Qua trinh cong tac (it nhat 05 ndm gan
nhat, dap ¢ng dwoc tiéu chudn vé
chuy&n mén, kinh nghiém quan ly kinh
doanh theo quy dinh cla Luat Doanh
nghiép)/ Past occupations (at least the
last five years, to qualify criteria of
profession,  management experience
pursuant to the Law on Enterprise):

“Churc vy dang ndm git tai Cong Ty CH
phan Tap doan Dau tw Pia ¢ No Va
("Cong Ty") Cuirent position at No Va
Land Investment Group Corporation
(“The Company’)

Churc vy dang nam git tai Té chirc
khac/ Current holding positions in other
Organizations:

- Tw 1992 d@én 2007: Cha tich Hoi dong Thanh vién Coéng ty TNHH
Thwong mai Thanh Nhon
From 1992 to 2007: Chairman of the Board of Member Thanh
Nhon Trading Company Limited

- Tw 2007 - nay: Cha tich HDQT Céng ty Cb phan Tap doan
Pau tv Bia 6¢c No Va

From 2007 up to now: Chairman of the Board of Directors of
No Va Land Investment Group Corporation

Chu tich Hoi ddng Quan tri/Chairman of the Board of Directors

- Cha tich HPQT Cong ty Cb phan Novagroup/ The Chairman of
the Board of Novagroup Joint Stock Company

- Thanh vién HPQT Céng ty C6 phan Diamond Properties/ The
BOD's mmember of Diamond Properties Joint Stock Company

- Thanh vién HDQT Céng ty C6 phan Dau tw Phat trién NSQ/ The
BOD's member of NSQ Investment Development Joint Stock
Company

- Thanh vién HDQT Céng ty Cé phan Nova Holding/ The BOD’s
member of Nova Holding Joint Stock Company

- Thanh vién Hoi déng Thanh vién Cong ty TNHH Dau tw Phat trién
Bat dong s&n An Phl Dong/ The member of the Board of Member
of An Phu Dong Real Estate Development Investment Company
Limited
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N&i dung dich sang tiéng Anh chi st dung cho muc dich théng tin va khéng ding thay thé cho nai dung tiéng Viét. Trong trwong hop cod sw
mau thuan gitra ndi dung tiéng Viét va noi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét sé dwoc wu tién ap dung.

The English translation is for informational purposes only and is not a substitute for the official policy. In case of any discrepancy between the
Vietnamese and English version, the Viethamese version shall prevail.



Téng sb cb phan phd théng ndm git tai )
cong Ty / Number of Shares at The | 233.896.808 cd phan/ 233,896,808 share
ompany:

+ Pai dién s& hitu ctia T chire/

2 A
Authorized representative: 0 ¢6 phan/ 0 share

+ Cé& nhan sé hiu/ Privately owned: 233.896.808 cb phan/ 233,896,808 share

Sé lwgng c¢b phan ndm gi» clia nguoi
co lién quan tai Céng Ty/ Number of
shares of ralated persons holding of
The Company

Danh sach dinh kém/Attached list

' Nhetng khoan no dbi voi Cong Ty/
Debts to The Company:. Khéng cé/No

Loi ich lién quan déi voi Cong Ty/
Benefit related with The Company: Khéng co/No

Quyen loi mau thudn véi Coéng Ty/
| Conflict of interest with The Company: Khoéng cé/No

Can ct quy dinh clia Luat Doanh nghiép va Diéu 1é Céng Ty, v&i tw cach (rng vién cho vj tri Thanh vién Hoi
dong Quan tri ("HPQT?”), t6i cam két minh c6 du diéu kién, tieu chuan dé tham gia vao vj tri Thanh vién HDQT va
cam két thyc hién nhiém vu ctia Thanh vién HDQT mét cach can trong, trung thyc va mén can trong trwong hop
duwoc Dai hoi dong Co déng tin nhiém bau va bd nhiém.

Pursuant to the Law on Enterprise and the Charter of the Company, as anominee for the position of
Member of Board of Directors ("BOD”) of the Company. | hereby commit that | qualify full criteria and conditions to
applied to this position and commit to carry out the duty of Member of BOD carefully and honestly in case I'm
voted and appointed.

T6i cam két chiu trach nhiém vé tinh chinh xac, trung thuc cta ndi dung So yeu ly lich nay déng thoi cam
két tuan tha day du nghia vy, trach nhiém dwoc quy dinh tai Diéu |&é Cong Ty, cam két hanh xt chinh trwc va tuan
tha quy dinh ctia phap luat.

[ hereby confirm my responsibility for the accuracy of this content and curriculum vitae is encloseq,
commitment to comply strictly with the current provisions of Law and the Company’s Charter.

Tran trong. Thanh phé H6 Chi Minh, ngay /15 tha‘%g/ 04.. nam 2021
Sincerely yours, Ho Chi Minh City, . -fh\ .................. 2021
Ngwei lap

Declaration person

o

BUI THANH NHON
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Ngi dung dich sang tiéng Anh chi st dung cho muc dich théng tin va khdng dung thay thé cho noi dung tiéng Viét. Trong trwong hep cod sw
mau thuan gitra ndi dung tiéng Viét va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét s& dwoc wu tién ap dung.

The English translation is for informational purposes only and is not a substitute for the official policy. In case of any discrepancy between lhe
Vielnamese and English version, the Vietnamese version shall prevail.



Danh sach Ngwi ¢6 lién quan ciia tng vién ndm giiv ¢d phan tai Cong Ty
The list of affiliated person of the Nominee who owns share at the Company

STT Tén ngwdi c6 lién quan Méi quan hé vé&i ting Sé Iwong ¢b phan nam
No Full name of affiliated person vién/Relationship with the giiv tai Cong Ty/Number
Nominee of share at the Company
1 Cao Thj Ngoc Swong Vol/Wite 59.266.175
Ung vién la Ngwoi quan ly
. A _ doanh nghiép cha tb
2 Coéng ty C6 Phan Diamond Properties shitciiomiies & 8 Busnass 114.272.434
manager of the company
Ung vién la Ngwoi quan ly
. X LA doanh nghiep cha tb
3 Cieing lyf Gl phaaiy Newagromp chlrc/Nominee is a Buisiness 212,778,709
manager of the company
4 Bui Cao Nhat Quan Con rud¥intestine 45.709.597
5 Bui Thi Lé Thu Em rudt/Sister K
6 Lé Van Hung Em ré/Brother in law 1
7 Bui Dat Chwong Em rudt/Brother 5
8 | Nguyén Thanh Tién Em ré/ Brother in law 1
9 Bui Phan Phu Loc Em rudt/Brother 8
10 | Vwong Tén Anh Em ré/ Brother in law 500
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Nbi dung dich sang tiéng Anh chi st dung cho muc dich théng tin va khong ding thay thé cho néi dung tiéng Viét. Trong trudng hop cé sw

mau thuan gitra nodi dung tiéng Viét va noéi dung tiéng Anh, noi dung tiéng Viét sé dwoc wu tién ap dung.

The English translation is for informational purposes only and is not a substitute for the official policy. In case of any discrepancy between the
Vietnamese and English version, the Vietnamese version shalf prevail.





